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Oz 

Edebiyat ele§tirisinin ve edebi metinlerin kuramsal, kiiltiirel ve estetik tabanmin anla§ilmasmda etkilenilen yerli ve yabanci 
ki§ilerin tespit edilmesi oldukga onemlidir. Yeni edebiyatm tarih, ele§tiri, roman, §iir gibi biitiln alanlarinda belirleyici bir etkisi olan 
Tanpinar'in edebi ve kiiltiirel arka plamnda hangi yazar ve dii§tince adamlarimn var oldugunun bilinmesi de bu gergevede 
degerlendirilmelidir. Onun Yahya Kemal adli ele§tiri kitabi iizerinde yaptigimiz ?ah§ma, Tanpinar'in klasik donemlerden modern 
donemlere kadar uzanan, edebiyat, miizik, resim gibi ge§itli sanat ve bilim alanlarina yonelen yogun birikimini gostermektedir. 
Tanpmar'in edebi/dtigiinsel baki§ agisimn genigliginin en onemli kaynaklarindan biri bu birikimdir. C/aligmamiz aym zamanda Yahya 
Kemal'in poetik ve tematik kaynaklarim da gosterebilecek verilere sahiptir. (/ali§mamizm modern edebiyatimizin Dogulu ve Batili 
kaynaklarim Tanpmar ve Yahya Kemal ornekleminde gormek bakimindan da bir anlami olabilir. 

Anahtar Kelimeler: Ahmet Hamdi Tanpmar, Yahya Kemal, Metinlerarasilik, Kigiler, Sozliik. 


Abstract 

It is very important to identify the native and foreign people who are affected in the theoretical, cultural and aesthetic basis of 
literary texts and literary criticism. Knowing which writers and thinkers exist in the literary and cultural background related to 
Tanpmar, which has a decisive influence concerning all the fields of history, criticism, novel and poetry of new literature, should be 
evaluated within this context. This work about the book of criticism by the name Yahya Kemal shows Tanpinar’s extensive 
accumulation of knowledge, ranging between classical to modern times, in different patterns of art and science as in literature, music 
and painting. This experience is one of the most important resources of wide range of Tanpinar's literary/ philosophical point of view. 
Our study has also showed the data that related to Yahya Kemal's poetic and thematic resources. Our study may have a meaning in 
terms of seeing the eastern and western sources of our modern literature in the sample of Tanpmar and Yahya Kemal. 

Keywords: Ahmet Hamdi Tanpmar, Yahya Kemal, Intertextuality, People, Dictionary. 


1. Giri§ 

Yeni edebiyatm tarihten elestiriye, romandan siire biitiin alanlarinda belirleyici bir etkisi olan 
Tanpinar'in diinyasi klasik donemlerden modern donemlere kadar uzanan, edebiyat, miizik, resim gibi 
gegitli sanat ve bilim alanlarma yonelen yogun bir birikimden olusmaktadir. Dogulu ve Batili kaynaklardan 
beslenen Tanpmar hem bir bilim insam hem de bir sanatci olarak kiiltiirii olustu ran biitiin varliklar iizerine 
du§urtmu§; kimi zaman bir imgeden kimi zaman bir olaydan hareket ederek sordugu sorularla kendi gen is 
elestirel alam iyerisinde bir biitiinltige varmaya calisrmstir. Derslerde, sohbet ortamlarmda, hayatm her 
amnda dikkatini canlandiran bir cagrisimdan yola gikarak gcymisi, hali ve gelecegi bir arada tutan, 
devamliligi saglayan bir diisiinceye, bir sanata ulagmak icin yabalamistir. 

2. Yontem 

Bu galigmada Ahmet Hamdi Tanpinar'in Yahya Kemal (Tanpmar, 2007) adli eserinde kisilere yaptigi 
atiflar ve almtilar incelenecektir. Tanpinar'in tiim edebi elestiri ve edebiyat tarihi eserleri igerisinde, atif 
yaptigi kisiler baglammda Yahya Kemal kitabi kiiciik hacmine ragmen dordiincii sirada yer alir. Bu yiizden 
bu eser, Tanpinar'in diisiince sistemini ve diisimceleri arasmda nasil bir baglanti kurdugunu gostermesi 
acisindan onemlidir. 

3. Yahya Kemal Kitabmda Yapilan Atif ve Almtilarm Degerlendirilmesi 

"Her yazar etkilendigi yapita kendi kapismdan girer" (Giirbilek, 2012,141) diyen Nurdan Giirbilek, 
Tanpinar'in Yahya Kemal'i anlatmaya kendi kapismdan basladigim soyler. Tanpinar'in giris kapisi "ilk 
Kargilagma" boliimiinde soz ettigi hocasiyla tanistigi andir. Ancak bu tanisma iki asamalidir. Birinci asama 


Bu makale, "Ahmet Hamdi Tanpinar'in Edebi Ele§tirilerinde Ki§iler Sozliigu" isimli ytlksek lisans tezinden iiretilmi§tir. 
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Antalya'da iken Yahya Kemal'in birkay giirini okumak; ikinci agama Yahya Kemal'in ders verdigi edebiyat 
bolumunii seymektir. "Antalya'da iken birkay giirini okumugtum. 'Leyla' sade diliyle, 'Telaki', 'ithaf' ve 
Mahurdan Gazel', §e re fa bad' ses ve canlandirma kuwetleriyle iizerimde biiyiik tesir yapmigti. Hala bile 
'Leyla' giirini hatirladikya, dilin kendi uzerinde doniiglerinden dogmug, Ingres'in 'Pmar'im andiran bir yegit 
saf ve giizel mahlukla kargilagrmg hissini duyarim." 

Aslmda tarugmadan 50 k onceleri onu kendi diisuncesinde konumlandiran Tanpmar Yahya Kemal'i 
kendi estetiginin, kendi "gahsi masali"nm icinden anlatacagim hissettirir gibidir. Fakat Yahya Kemal'in 
varligi o kadar baskm olur ki onun Turk tarihi ve kiilturii iyerisindeki yerinden, Miitareke doneminin zor 
gartlari iyerisinde nasil bir geyler yapmaya yaligtigmdan, nasil umut isigi oldugundan da soz eder. 

Jaures'nin giir sadasi devrinde, 

Tuncu canlandiran ilahti Rodin; 

Verlaine absent'i Baudelaire afyonuna 

Karigan bir sihirli hazdi giir. 

Eski Paris'te bir omiir geyti. 

Ideal riizganyla hiir geyti. 

Paris hayati iyin Yahya Kemal'in yukaridaki misralarmi seyen Tanpmar, ondaki Avrupali dikkatin 
sadece bu kigilerden gelmedigini soyler. Kahve zevki gibi pek 50 k edebi tat Yahya Kemal'e Paris'teki 
ogrencilik donemlerinden kalmigtir. Pek yok edebi mekteple birlikte "gagirtici ve daima muhtegem 
orkestrasi", eserleriyle yarattigi heyecan, epik yam, romantik, cogkun tarafi ile Hugo, "kesif gtizelligi" ile 
Heredia, "nostaljik ruhunun" kapisim araladigi neoklasisizm, sembolizm, muhafazakar Fransiz 
milliyetciligi, toplumun ruhuna cevap verecek sesi aramasi ile Jean Moreas, "sathi, septik, fakat yok insani ve 
merhametli, miisamahali alayi" ile Anatole France, realizmi ve hicvi ile Octave Mirbeau, Yahya Kemal 
giirinin estetik ve kultiirel zemini olugtururlar. 

Turn bu birikimlerin icinden gcyerek kendi kaynaklarma egilen Yahya Kemal, Tanpmar'a gore 
iyerisinde bulundugu toplumu iyin en dogru olam arayan adamdir. Yaganan krizin, hissedilen ikilik 
karmagasmm iyerisinde Verlaine'in tabiri ile bir "poete muadit" (lanetli gair) ya da Heredia'ran yolunun 
aytigi bir modern gair olmayi tercih edebilirdi ancak turn bunlar "yaganan zamana ait geylerdi" (Tanpmar, 
2007, 22) ve bize ait degildi. 

Hocasimn tek otobiyografik eseri olan ithaf'ta ruhunun susuzlugunu, zekasimn macerasmi 
anlattigmi soyleyen Tanpmar bu giirin "Hezaran per ayip reng ii ziyadan" ile baglayan nefesin sahibi Samih 
Rifat Bey'e cevap olarak yazildigmi soyler. Alevi ilhamm son gaheseri olarak nitelendirdigi bu nefeste ona 
gore Riza Tevfik'in "sevimli kogmalan" turiinde, gekil olarak olmasa da muhteva olarak eski tekrarlanmigtir. 
Halbuki Yahya Kemal "nostalji ve aragtirma"mn pegindeydi ve yaganan §ark'i anyordu ve bunun iyin 
sizlamyordu; aslmda bu durum Tanpmar'a gore "§ark oldii" demekti. 

Tanpmar kitap boyunca seytigi giirlerle aslmda kendi poetikasim anlatiyor gibidir. Bu konuda 
Nurdan Giirbilek, Yahya Kemal'in giirleri lizerinden aslmda Tanpmar'm kendi sesini duyurdugunu ifade 
eder. "Onu kendi gahsi masahna" yakmlagtirmaya yaligan yazar bu nedenle Yahya Kemal'in magrur, 
muzaffer, giir ve cihangir sesli giirlerini seymek yerine huziinlii, yasli, oksiiz giirlerini one yikarmigtir 
(Giirbilek, 2010,108). Pek yok fikriyle etkilendigi hocasmi kendi dikkatiyle anlatmaktadir. Aslmda bu bir tiir 
kendini okumadir. 

§ark'in buyiisunii kaybetmek Tanpmar iyin de iizuntii vericidir; bunu istemez aslmda ancak 
bununla birlikte onun mutlulugunun bir serap gibi oldugunu bilir; yaklagtikya kaybolan bir serap gibidir. 
Bu, Baudelaire'in Bitigik Odalari'nda uyanmaya benzer: "Birisinin debdebe ve giizellikleri iyinde uyur, 
obiiriinun sefaletinde uyan(inz)" (Tanpmar, 2007, 27). 

Michelet'nin "Fransiz topragi on asirda Fransiz milletini yaratti" sozunii diistur edinen Yahya 
Kemal ise bu biiyiilenmeyi hiy kaybetmeyenlerdendir fakat geryekyi bakig ayisi ona garkm sadece sanatta 
yagadigim gostermigtir. Bu nedenle Tanpmar eski giiri Yahya Kemal'in musikiden tarihe, dilden mimariye 
bir tiir konyerto haline getirdigini ve giirinin turn milli hayati kucaklayacak bir hale gelmesi iyin yaligtigim 
soyler. Albert Sorel'in ogrenci olan Yahya Kemal cemiyet hayatimn mevcut mekanizmalarim yoklamig ve 
hayati boyunca "Biz kimiz? diye sormugtur. 

Musikiye yok onem veren Yahya Kemal'in ilk uzerinde duracagi konu "diT'dir. Tanpmar'a gore 
"Neler yeker bu goniil soylesem gikayet olur" diyen Yahya Efendi, farkmda olmadan bu dil programim 
vermigti: §iir dilini evde, sokakta aramak lazimdi. "Bizim romammiz garkilarimizdir" diyen Yahya Kemal de 
derslerinde Yunus Emre'den baglayarak gunumtize kadar gelen duyug tarzim ogrencilerinin gozti oniinde 
canlandirmaya yaligmigtir. Tanpmar, yillar soma Valery Larboud'un Domaine Franyais'indeki Fransa'da 
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yasanan felaketleri okudugunda Yahya Kemal'in iki diinyayi beraber verdigini anladigim soyler. 1800'lii 
yillarda Hugo, Valery, Gide, Mallarme Fransiz §iiri icin ne ise Yahya Kemal de Turk siiri icin ayru anlama 
geliyordu: "Yeni ve milli olarnn bayragiydi" (Tanpmar, 2007, 33). Racine ve Verlaine, Nedim, Baki ve §eyh 
Galip'i kol kola derslerinde anlatan Yahya Kemal yagrisimlari ile her aleme rahatya girip yikabilmektedir. Bu 
konuda Tanpmar'm da aym iisluba sahip oldugunu ve hocasmdan etkilenmi§ olabilecegini soyleyebiliriz. 
Her ikisi de sorular sorarak konulan aydmlatmaya cal isir; bu, suya atilan bir tas gibidir; yagrisimlarla 
halkalar gittikye daha da biiyiir. 

Milli Miicadele'nin, Balkan Harbi'nin yagandigi tarihi atmosferde tarih, dil, mill i y etci I i k gibi ortak 
kavramlar orta da dolagsa da bunlar farkli anlamlara sahiptirler. Bu donemde Yahya Kemal "bir yes it tarihi 
nasyonalizmin" arayisi iyerisindedir; onu Ziya Gokalp'ten ayiran taraf ise Turk tarihini Malazgirt'ten 
baglatiyor olmasidir. Yakup Kadri'nin elegtirisi ise Osmanli zihniyetini kapsar. Ahmet 1 fasim de bir yanda 
"kiiyiik yigliklarla, merkezi kendisi oldugu biitiin bir kozmik alemi yaratma"(k) iyin yabalar. Tarihle ilgisi 
bulunmadigi iyin Hasim'i elestiren Tanpmar, belki de toplumun ruhunu kendi ruhunda hissetmeden sadece 
kendi ferdi duygulari uzerine yogunlasmasi nedeniyle onun siirlerinde "koksiiziin karsisindaki birkay nefret 
jestinden baska bir §eye rast" (lanamayacagim) (Tanpmar, 2007, 42) d ii s ii n ii r. Yahya Kemal ise "dili kullanan 
cemaatin ruh ve seziyiyle, onun yerini tutacak olam yapmayi" (Tanpmar, 2007, 22) diisiiniir. Bununla 
beraber Yahya Kemal'in tesiriyle, olgunluk doneminde Icon usu Ian Tiirkyeye giren Ahmet Hasim de artik 
"kokliiniin pesinde olmak ist"er (Tanpmar, 2007,104). 

"Bize lazim olamn pe§inde"ki Yahya Kemal'i daha detayli anlatmak iyin ayilan Sanat-Kiiltiir-Milliyet 
boliimiinde, atif yapilan Icisilerin biiyiik bir yogunlugunu Batili yazar ve diisiiniirler olusturur. Yahya 
Kemal'in derslerinde Barres'nin adi yok geyer. Yahya Kemal ile Barres yagayan ve canli taraflariyla bugiin ile 
gecmisi birlegtiren "millet" fikrinde birlesirler ancak Yahya Kemal millet fikrini intikam duygusu iyermeyen, 
pozitif bir tarihi coylcunlulc hali ile mevcut topraklar iyerisinde gelistirmistir. Barres ise ferdiyetyi olmasi, 
sadece kendisini aramasi ve felsefi sorularla boguymasi ile ondan ayrilir (Tanpmar, 2007, 45-51). Bununla 
beraber Miitareke doneminde en yok okunan yazar Barres'tir. Yakup Kadri gibi pek yok yazar, onun 
dusuncelerinden ilham alan yazilarmi bu donemde yaymlamigtir. Bu siireyte Turk tarihi ve kulturii iyin yeni 
bir sentez arayi§mda olan Yahya Kemal Bahs u Cidal ve Ca m I a r Altmda Musahabe adli yazilarmi "Nev 
Yunani estetiginin ... heveskar denilebilecek bir acemili"gi (Tanpmar, 2007, 57) ile yazmigtir ancak bu 
noktada Tanpmar bu yazilara bir "hareket noktasi" olarak bakilmasi gerektigini soyler. 

Yahya Kemal milleti "tarih iyinde bir ol us" geklinde gormektedir. Bu balcis ayisi ona daha yok 
Michelet'nin "Fransa topragi bin senede Fransiz milletini yapti" (Tanpmar, 2007, 45) sozunden gelmektedir. 
Bu yazarm adi kitapta, Yahya Kemal'in kendi iizerinde tesirini kabul ettigi tek Icisi olarak geyer (Tanpmar, 
2007, 59). 

Tanpmar'a gore Yahya Kemal, Bati ile olan kiiltiirel iliskisini "tabii bir alisveris"ten oteye 
goturmernistir. Sadece ihtiyay olamn ve gerekli degisimin arayisi iyindedir. Servetifunun yazarlan gibi 
"kendimizi inkarm" smirmda gezinmez (Tanpmar, 2007, 48). Bir ter kip pesinde olan Yahya Kemal'in bu 
kiiltiir alisverisleri dolayisiyla bazi benzerliklerin olabilecegini soyler Tanpmar. Ornegi ise din konusunda 
verir. Barres ile Yahya Kemal'in din konusundaki tavri benzerdir: Bu konuda hiybir teklif ya da inkari 
yoktur. Toplumun "yapici realitelerinden" biri olarak gorulen din, siirin kaynak arayislarinda kullanilmistir. 
Tanpmar, Mithouard'm "Hiristiyanliktan bosanmi§ bir Katolisizm garbm ta kendisidir" soziinun Barres ve 
Ernest Renan neslinin din anlayisim verdigini savunur. Yahya Kemal'de ise bu diisuncenin "bir dine gidi§" 
mi yoksa "milli vicdana dogru bir yonelme" mi olduguna karar veremez. Ona gore Yahya Kemal'deki 
psikolojik olarak eksiksiz bir biitiinluk hissi veren "tek derinlesme"nin, "bir ye§it hasret" gibi islendigi din 
konusu oldugudur (Tanpmar, 2007, 56- 57). Ciinlcu Koca Mustafa Pasa'yi, Siileymaniye'de Bayram Sabahi'm 
yazan sair "biitiin o ijiklarin altmda giyinen, dusiinen ve giiniin agir kaderine hazirlanan insanlan sefkatle 
kucakla"mak ister. Bu nedenle kendine yabancilasan hatta kayan Servetifiinun yazarlari yerine "Hasim'in o 
mesut tabiriyle Miisliiman Saati" karsisinda bir sicaklik duyan Lamartine, Theophile Gautier, Henri de 
Regnier ve Pierre Loti gibi Fransiz yazarlara daha yakm olmus, onlarm "Miisliiman Saati"nin hayatim, 
manasmi ara§tirmasmdan derslerde biiyiik bir sevgi ve hatta minnettarlikla soz etmistir (Tanpmar, 2007, 49). 
Yahya Kemal'in bu yazarlara niyin boylesi bir dikkatle egildigi sorusuna, Tanpmar, §oyle bir ornek verir: 
Gautier kiyafet miizesini gezerken 1826'da olen yeniyerilere gozyagi dbkmiistiir. Bununla beraber Miitareke 
doneminden soma Pierre Loti gibi yazarlarm bazilari bu "dostane yarpan kalbi" kirmistir. Bu yiizden bu 
yazarlarla aralarmda daima bir davrams farki bulunan Yahya Kemal'in aradigi ilham o gozyagmdadir; o 
"Icayis kapilari arayan insan degil, ...eve donen adamdir" (Tanpmar, 2007, 50). "Cihan vatandan ibarettir 
itikadimca" ve "Iyimde dalgali tekbiri en giizel dinin" misralarmdaki ilhami Yahya Kemal'e bu yaklasim 
vermistir. 


-263 - 








VCus Cararasi SosyaCflra§tirma[ar (Dergisi 
Cift: 12 Sayi: 62 Yif: 2019 


‘TRe JoumaC ofInternationalSociaC search 
VoCume: 12 Issue: 62 ‘Year: 2019 


Yahya Kemal'in, bazi giirlerinde tasawufi imalar goriinse de Tanpmar aslmda onun tasawufi 
da v ran is kaliplarmi elegtird igini soyler. Buna kanit olarak da "eger tasavvuf ve Melamilik araya girmeseydi, 
tipki ingilizler gibi iginde ve ibadetinde caliskan insanlarm cemaati ola"cagi ve "Eli no her def alan, 'Ben 
Allahim' diyor. Boyle bir cemiyeti nasil idare edersin ve nasil terakki ettirirsin" sozlerini gosterir (Tanpmar, 
2007, 50- 51). Bununla beraber birkac giizel gazelinde, en buy Li k mutasavviflann geleneginden gelen feyzle 
giirler soyledigini de ekler. Esasen metafizik end ige ve azaplardan uzak olan Yahya Kemal, Tanpmar'a gore 
Deniz manzumesinden beri oliimii peginde goriir, hatta "Benzin olumiin siiri yayildikca sarardi" misrasi ile 
bir tiir deizme yaklagtigmi belirtir. Tanpmar bu konuda, hayatim Hiristiyanlik aragtirmalari ve bu 
aragtirmalarm yol actigi psikolojik tahayyiillere adayan supheci Ernest Renan'm Yahya Kemal'i etkiledigini 
soyler. Ernest Renan fikirlerini, o donemde yagayan biitiin nesil gibi Yahya Kemal'e de "ictimai bir amentii 
gibi" birakmig, hatta ona kendi "tahayyiil hastaligim" da agilamigtir. Turn bunlara ragmen Yahya Kemal'de 
onun giipheci yam goriinmez. Tanpmar bu durumun bir filozof ve romanci ile bir gair arasmdaki farktan 
geldigini soyler (Tanpmar, 2007, 51). Tanpmar ikisi arasmdaki ruhi benzerligi gostermek icin, Renan'm 
kahramam Patrice'in "Talihin beni icinde yarattigi cemiyetten ayrilmak istemedigim ve dedelerimiz boyle 
itikat ve ibadet ettikleri igin Katoligim" soziinii kullanmigtir (Tanpmar, 2007, 52). Bununla beraber Yahya 
Kemal'deki din anlayigmm bu topraklarm ve geleneginin estetik ve epik tarafmdan dogdugunu gostermek 
icin Rihlet, Ezan-i Muhammedi giirlerini omek olarak seymistir. 

Avrupa'dan yeni geldigi donemde Bati etkisinin bu kadar net goriindiigu Yahya Kemal'de zaman 
icerisinde bu netligi gormenin zorlagtigim soyler Tanpmar; c Link Li artik kendi sentezine ulagmig, "her geyi 
kendi edebiyatmda" arar hale gelmigtir (Tanpmar, 2007, 63). Belirtilen diigiince baglarimn digmda Tanpmar 
farkli geylerin var olup olmadigmi belirlemenin g Li c I Li g Lin Li de ekler (Tanpmar, 2007, 58). 

"Milli §air" bolumiinde Tanpmar, eskinin sis perdesinden kurtulmaya yaligan yazar ve gairlerin 
"eskiyi biraz daha bozmakla, yeniyi bulduklanm zan"nettiklerinden (Tanpmar, 2007, 73) soz eder. "Arada 
kalmiglik" vardir hepsinde. Ya eski ile yeninin ya Cenap §ahabettin ve Tevfik Fikret'te oldugu gibi 
sembolizm ile parnasizm arasmda bir yerdedirler. Bunlar icinde Tevfik Fikret'in ayn bir yeri vardir. O her ne 
kadar Servetifiinun'un eksik yanlanm "susma suikastlari" ve kaciglari" ile tamamlasa da bu edebiyatm en 
buytik ve kuvvetli tarafim olugturur. O Tanzimat'tan beri gelen kopug ve ayrigmalari dine kargi bir silah gibi 
kullansa da, Yahya Kemal ile konugmaya yakm dili, hitabeti ve Batili ve terakki adami olmasi ile benzer 
(Tanpmar, 2007, 89). 

Nurdan Giirbilek Tanpmar'm hocasmi "kendi gahsi masali"na yekmek istedigini, bu yiizden kilic 
sesleri, akmci cedleri, ruh ordularmi, fetih ezanlanm anlattigi giirler yerine "Ophelia gibi yenik bir figtiru, 
yanm kalmig garkisiyla sessizce suya gomiilen oksLiz gene kiz imgesini merkeze aT'digmi soyler (Giirbilek, 
2010, 108). Bunu Yahya Kemal'in klasik sanatla kurulan iligkisinde de gorebiliriz. Tanpmar hocasimn 
§e re fa bad giirini onun muhayyilesi ile eski giirin ilk biiyiik kaynagmasi olarak goriir (Tanpmar, 2007, 130). 
Bu noktada, ornegin Abdiilhak Hamid'e Gazel gibi aym donemde yaymlanan giirleri dikkate almamak 
gerektigini soyleyen Tanpmar hocasimn aym anda pek cok giir iizerinde caligtigim belirtir. Bunlarm aslmda 
farkli yillarda yazildigim ifade eder (Tanpmar, 2007, 17). §erefabad'm ozelligi belirsiz de olsa "maziyi 
canlandirma" ozelligi mazi ile kendi bireysel kimligini kaynagtirmasmdan gelir. Buradaki "hatirlama" 
eskilerden "Ahmet Paga ve Cem Sultan'dan baglayarak Nedim ve §eyh Galip'e kadar" gider. Bununla 
birlikte bir devrin ruhunu biitiiniiyle ozleyig, "onu soz kuwetiyle boyle yeni bagtan kurma" sistemi, Bati ve 
ozellikle romantizm kaynaklidir. Bu noktada Tanpmar, ilk adlarmdan birinin "Medieavilizm (Ortagagcilik)" 
olan romantizmin icinde aslmda bir "tarih zevki" bulundugunu hatirlatir. 

Yenilegtirilen imajlar ile kargimiza cikan §erafabad'da redif "dagimk hayal unsurlanm bir araya 
toplayan mekanik bir unsur olmaktan gikar. Aym musiki ciimlesinin miigterek ahenk noktasi, kisa fasilalarla 
doniilen bir <gegit tern olur" (Tanpmar, 2007, 131). Peki, "Bahsedilen guh kimdir, hangi devirden bu harap 
Lale devri kogkiinii ve bahejesini hatirlar? Erkeklerin arasmda yapilan bu eglencede bu kadmea iclenme ne 
derecede miimkiindiir? Hatta Damat ibrahim Paga'nm hiiviyeti (Kadeh ber-kef huzur-i Hazret-i Damada 
geldikce) boyle bir iclenmeye ne kadar miisaittir?" diye sorar Tanpmar. Aslmda burada Tanpmar 
Eurydike'sini kaybeden Orpheus'un yerine lirini koymasi gibi, eski Sadabad'm "harap havuzlar, bog 
cetveller ve kink mermeler"i yerine hayalindeki Lale Devrini koymugtur; aslmda bu giir Nedim'in bazi 
giirlerinde anlattigi ruha ithaf edilmig gibidir. Yahya Kemal de Nedim Divam icin yazdigi bir makalede 
bunu dogrulamaktadir. 

"Ne cugan-i garab ti lale bir devr-i bahanydi 

Ki hala gegmeler pur-hun olur her yada geldikce 

Giilerdi taht-i zerrin iizre Cem gulgende giillerle 
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Sebu-endam sakiler elinden bade geldikge" 

Tanpmar giirde yeni bir imaj olarak garap ve lalenin akigmrn tig tine ii beyitteki Cemgid ile 
tamamlandigim soyler. Siirdeki "Cemgid, hem §ehname'den beri gark hikayesinde ve muhtelif minyattir 
mekteplerinde gordtigtimtiz Cemgid, hem de biraz fazlasiyla Ronesans bir zevkle ovtilen bir Dionysos'u 
hatirlatir". Burada Giirbilek'in Tanpmar icin soyledigi sozti yineleyebiliriz: "kigisel narsistik deneyimini 
kozmik narsisizme' dogru zenginlegtirmekten yanadir" (Tanpmar, 2007,113). 

Beyitteki "sebu" kelimesinin insan viicuduna benzetilmesi de Turk edebiyati igin bir yeniliktir. 
Yahya Kemal'in bir makalesinde kadmlarm sebuya benzetildigini soyleyen Tanpmar'm bu hayalin onun bir 
garkismdaki "Ben giin gibi durgun o sebular gibi ince" mrsrasiyla tamamlandigim soyler. Buradaki sebu, klasik 
seramigin "amphor"unu hatirlatir. Boylece tahti iizerindeki Cemgid hayalini garap ile nebat ve gigek tanrisi 
olan Dionysos ile birlegtirmig, sebu kelimesini de insan viicuduna yaklagtirarak imajim yenilemigtir. 
Tanpmar giirin son beyitinde tamamen yeni bir imaj bulur: 

"Hayalinden bakar pugide-i evrak olan havza 
O guh aglar bugiin kasr-i §erefabad'e geldikce" 

Burada biitiin bir devre farkli bir bakig vardir ve bu oId u kg a yeni bir bakigtir: "Kuru sonbahar 
yapraklarimn arasmda uyuyan birikmig zaman rengi sularda bu gekilde toplayig, biitiin bir devri bu perigan 
manzarada arama" (Tanpmar, 2007, 132). Tanpmar, bu hayal ile Mallarme'nin Herodiade'm Aynasi" ya da 
Regnier'in "Sular Beldesi" arasmda bir yakmlik hisseder. 

Tanpmar'da her kelimenin, her ismin bir diger geyi beraberine getirdigini soyleyebiliriz. Biitiin 
"nesne ya da kigiler kendinden kiymetli bir anlamm pargasi kilmmadan anlatilamiyor gibidir" (Tanpmar, 
2007, 126). Hakikatte bu benzetmelerin ttimti o ilksel biitiinliik haline gondermelerle doludur. g" ile 
"dig"m birlegtigi o eksiksiz zamanlarm bir pargasidrr bunlar. Bu zaman, aslmda hicbir bilgi sahibi olmadigi 
ama ruhunda hissettigi, arayigmda oldugu biiyiiye ve riiyaya yakm arketipsel bir zamandir. Kimi zaman 
ona ulagamayacagmm farkmdadir, bunun sizisim ruhunda hisseder ama o "tamlik hali" kendini 
hissettirecek bir girig kapisi bulur. Belki de Cajal'm dedigi gibidir: "kimse belli bir sezgiye -geryegin 
arkasmdaki fikri ve gortingiiniin arkasmdaki yasayi algilamak icin ilahi bir icgiidiiye- sahip olmadan makul 
bir yoziim iiretemez." (Lehrer, 2009, 92) Tanpmar burada, Yahya Kemal'in kendi ilahi icgiidiisunii 
buldugunu ima eder gibidir. 

Tanpmar'm "kayip estetiginin" girig kapisi olan o lgikli, muhafaza eden ve hatirlayan "su" Yahya 
Kemal'in bu beyitinde havuz olarak goriiniir ve izzet Molla'nm doneminden gikayet eden "Bir mevsim-i 
baharma geldik ki alemin / Bulbul hamug havz tehi gulistan harab" geklindeki beytini hatirlatir (Tanpmar, 
2007,132). Yahya Kemal'in guh'u da "bir oliimun arasmdan bu havuzu" gormektedir. 

Tiirn bilgeligini ikindi cayindan cikaran Proust gibi Tanpmar da turn terkibini halden geriye 
gidiglerle olugturmugtur. Yahya Kemal kitabimn "hal"i, Tanpmar'm hocasmi tammasiyla baglar. "Mazisiz 
bir hal tasawur edilebilir, fakat bir gelecek tasawuru imkansizdir" (Tanpmar, 2007,105) diyen Tanpmar, bu 
noktada Yahya Kemal'i bir kurtarici olarak goriir. O, "Orphee'nin sazi gibi biitiin bir geymig zaman zevkini 
ahretin kapilarmdan geriye" (Tanpmar, 1992, 24) cagiran adamdir. Bu yagirigi tiim eserlerinde gormek 
miimkiindiir. Kadri'ye Gazel'inde, istanbul'un lgiklarmda ingiliz ressam Turner'in tablolanm hatirlar 
(Tanpmar, 2007,140,141,171). Abdiilhak Hamid'e Gazel'de Baudelaire ya da Verlaine ile birlikte cogkunluk 
ve negenin arkasmda Fransiz ressam Watteau'nun "Cythere adasma yolculuk" gaheserini hissettiren "kederli 
bir hava, egyaya vedaya benzeyen bir bakig" goriir (Tanpmar, 2007,124). Vuslat'm "Boynunda onun kollan 
koynunda o varsa" misrasmda Fransiz ressam Ingres veya Watteau'nun cizgileri, Endiiliis'te Raks'ta Fransiz 
empresyonist ressam Monet'in renk ve hareket ciimbiigii vardir (Tanpmar, 2007, 163). Ancak bununla 
birlikte Tanpmar, Ziya Gokalp'in Dede Korkut Hikayeleri ile Yuvarlak Masa Masallan arasmda kurdugu 
iligkiye pek sicak bakmaz (Tanpmar, 2007, 100). Ciinkii ona gore Miitareke yillarmdan sonra edebi 
mekteplerin tenkit edilmesinin birakilarak tiim manevi hayatm ve medeniyetin ya tamamen inkar edilmesi 
ya da tanmmayacak gekilde degigtirilmesi kargismda Ilyada'daki Athena'nm yanan ve yikilan mabedinden 
kendi heykelini alip kacmasini hatirlar. Artik "site yikilmigti, biitiin tannlar suyluydu."(Tanpmar, 2007,102). 

"Eski edebiyatm lezzetli giirlerinin veren Fuzuli, Ruhi, Baki, Naili, Negati, Nabi, Nedim, Galip gibi 
gairler muasirlan garpli gairlerden pek az farkliydilar." (Tanpmar, 2007, 107). Kimi misra ve beyitleri Batili 
yagdaglarindan agagi kalmaz ancak nesrin olmayigi ve buna bagli olarak kiiltiir ve giizel sanatlar sisteminin 
geligememesi onlan belirli simrlara hapseder. Yahya Kemal ise onlarm yagattigi ruhu alarak konugma diline 
tagir; bu nedenle o Tiirk giirinin kurtaricisi olmugtur. Nefi'nin, Fasih Dede'nin, Belig'in, hatta §eyh Galip'in 
ulagamadigi "genig ve tarn bir vizyona" giirlerinde sahip olmugtur (Tanpmar, 2007, 127). Tanpmar, eski 
edebiyatm sesini ya da ruhunu bulan Yahya Kemal'in o anda "Argimed gibi 'eureka' diye bagir"digmi 
diigiinmektedir (Tanpmar, 2007,119). 
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4. Sonu^ 

Tanpmar Yahya Kemal kitabmda 100'den fazla Turk yazar ve d Li sun Li re, cogunlugunu Fransiz 
edebiyati yazarlarimn olusturdugu 60 Batili yazara (ingiliz, Alman, Rus, Amerikan, isvcy, Belgika, klasik 
Yunan, italyan edebiyati yazari), 8 ressam ve heykeltirasa, 45 Batili dLisLinLir ve bilim adamina, 10 mitolojik 
ve dini kahramana atifta bulunmustur. 

Edebi elestirilerinin tLimLinde boylesi edebi/d Lis tinsel bir arka plana yaslanan Tanpmar okuyucunun 
da bildigini varsayarak kLiltLir, felsefe, edebiyat tarihindeki pek gok esere, kisiye, mekana ve kavrama atif 
yapar. Bu calismada, Yahya Kemal (Tanpmar, 2007) kitabmda tespit ettigimiz atiflardan yola gkarak bir 
taraftan Tanpmar'i etkileyen bilim ve ktilttir insanlanmn d Lis Li nee ve yorumlanm gostermeye bir taraftan da 
Tanpmar'm yaptigi atiflan kendi d Li sLi nee sistemi icerisinde nasil donListLirdLigLinu gormeye calistik. Bu ikisi 
arasmda dogal olarak Yahya Kemal'in poetik ve tematik kaynaklarimn bir kismmi da gorm(i§ olduk. 

Yahya Kemal kitabi, Yahya Kemal'in gairligini, kLiltLir insanligmi, Turk edebiyati icinde 
konumlandiran oldukca onemli bir eser. Ancak bu eserin, Yahya Kemal'e kadar gelen modern Turk 
edebiyati acisindan da onemi var. C Link Li Tanpmar, bu konumlandirmayi yaparken bir edebiyat tarihi 
perspektifi ile calismaktadir. §inasi'ye, Namik Kemal'e, Hamit'e, Tevfik Fikret'e, Ahmet Hasim'e, Fecri Ati 
sairlerine, Cenap §ahabettin'e, Htiseyin Rahmi'ye yapilan atiflarla Yahya Kemal'in kendi gagi icindeki yerini 
belirlemeye yonelirken; Nabi'ye, Nedim'e, Fuzuli'ye yapilan atiflarla da Yahya Kemal'in gelenekle iliskisi 
belirlenmeye galigilir. Alphonse Daudet, Flaubert, Valery, Baudelaire, Mallarme, Pierre Loti, Moreas, Racine, 
Lamartine gibi Fransiz yazarlara, James Joyce, Quincey, Shakespeare, Byron gibi Ingiliz yazarlara, Goethe, 
Thomas Mann gibi Alman yazarlara, Dostoyevski, Gorki, Puskin gibi Rus yazarlara, Euripides, Homeros, 
Sophocles gibi Yunan yazarlara atif yaparken de kendi yorumlarmi destekler; Yahya Kemal'in kendi 
dilindeki yeriyle atif yaptigi kisilerin kendi dilleri ve ktilttirleri arasmda karsilastirmalar yapar. Farkli 
baglamlar kurarak Dante, Poe, Ibsen gibi onemli yazarlara, Ingres, Rubens, Monet, Turner, Watteau gibi 
ressamlara, Barres, Auguste Comte, Descartes,Galilee, Heraclit, Maurras, Nietzsche, Ernest Renan, Taine gibi 
d Li sun Li Here, Dionysos, Cemsid gibi mitolojik kahramanlaraatiflar yapar. Yorumlarmda, belirlemelerinde ve 
tespitlerinde toplumsal ve tarihsel arka plana olukca sik egilir Tanpmar. TLirkcLilLik, Turancilik 
cereyanlarma, II. Abdtilhamit'e, Cengiz Han'a, Selim Giray'a, XV. ve XVI. Louis'e bu gereevede atif yapar. 
Eserde tiyatro oyuncusu Hazim ve Nasit, Rus baled Nijinski gibi sanatm farkli alanlarmdaki isimlerden de 
soz eden Tanpmar aslinda On Dokuzuncu Asir Turk Edebiyati Tarihi'nde uyguladigi yontemi bir bakima 
burada da kullanmistir. Bu nedenle eserin kisa bir edebiyat tarihi oldugunu soylemek de mumkLin 
gortinmektedir. "Eserde tarihselci bir mantikla yapisalci uygulamalarm birlikte kullamldigi bu 
monografisinin gok yonlii bir calisma oldugunu soylemek miimkiindur" (Balci, 2009, 24). Burada da devir- 
sahsiyet- eser baglammda, Yahya Kemal merkezinden yola c i ka ra k aslinda edebiyat tarihinin kaynaklarma 
deginmektedir. Aynca On Dokuzuncu Asir Tiirk Edebiyati Tarihi'nde oldugu gibi, Yahya Kemal kitabmda da 
Tanpmar'm resim, miizik, sosyoloji, psikoloji, mitoloji gibi alanlardaki ktiltiirel okumalarmdan gelen gen is 
bakis agisini gormekteyiz. 
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